
Latein 7b  11/08/2009   rcs 

Wiederholung zu den Relativpronomina 
 
Das Relativpronomen „qui – quae – quod“ übernimmt im lateinischen Satz folgende 
Aufgaben: 
 

1 Es dient als Relativpronomen.  
Dabei leitet es einen Satz ein, der eine nähere Beschreibung zu einer Person oder 
Sache gibt, die zuvor genannt worden ist. 
 
Beispiel:  Der Mann, der dort steht, ist mein Vater. 
  Vir, qui ibi stat, pater meus est. 
 
Das Relativpronomen richtet sich in Numerus und Genus nach der Bezugsperson 
(hier ist es ein Mann, also Singular und männlich). Der Kasus ergibt sich aus der 
Funktion in dem Relativsatz (hier ist die Frage: „Wer steht dort?“, also Nominativ). 

 

2 Es dient als Relativer Anschluss. 
Dabei steht es am Anfang eines Satzes und wird mit „dieser/diese/dieses“ 
übersetzt. 
 
Beispiel:  Augustus liebte seine Enkel. Diese verlor er (jedoch) beide. 
  Augustus nepotes suos amabat. Quos ambos amisit. 
 
Das Relativpronomen richtig sich auch hier in Numerus und Genus nach den 
Bezugspersonen (es waren definitiv mehrere männliche Jungs). Der Kasus ergibt 
sich wieder aus der Funktion im Satz (Frage: „Wen verlor er?“, also Akkusativ). 

 

 
I. Übersetze zur Übung: 
 

1 Livia, quam Augustus duxit, filium habuit. 

2 Quem Tiberium nominavit. 

3 Iulia, quae filia Augusti erat, Tiberium non amabat. 

4 Tamen Iulia, quae duas filias et tres filios habuit, eum ducere debuit. 

5 Tiberius, qui Iuliam non amabat, Rhodum navigavit. 

6 Rhodus insula pulchra est, in qua Tiberius magno cum gaudio vivebat. 

7 Augustus, cuius nepotes mortui1 erant, Tiberium adoptavit et Romam revocavit2. 

 

II. Setze die richtige Form von „qui – quae – quod“ ein und übersetze! 
 

1 Marcus, ________ Corneliam amat, Davo litteras dat. 

2 Cornelia templa, ________ ad forum stant, vident. 

3 Pueri voces senatorum, ________ in villa sedent, audiunt.  

4 Marcus amicos salutat.    ________cum nunc thermas petit. 

                                            
1
 mortuus – tot  

2
 revocare - zurückrufen 


